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SMART™ WIFI
CEILING FAN

= WIFI

Suitable Maximum
EAN for fan flow
room m2 | rate (m3/h)
SMART WIFI CEILING FAN
RD REM TW WT 4099854472824 <13 2580
SMART WIFI CEILING FAN
CYL REM TWGR 4099854472800 <13 2040
Im Im Fan
EAN W | light output K |dec)| v~ |mA| Hz |PF wlvoe| e
source
SMART WIFI CEILING FAN 3000- | -20... | 220-
RD REM TW WT 4099854472824 | 35 | 4100 3000 6500 | +40 | 240 162 | 50/60 | 0.9 | 40 | 125 [15000
SMART WIFI CEILING FAN 3000- | -20... | 220-
CYL REM TWGR 4099854472800 | 38 | 4500 2500 6500 | +40 | 240 170 | 50/60 | 0.9 | 40 | 100 (15000
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Check wall/ceiling for suitability.
If uncertain, seek professional advice*™
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4 CLEANING

4099854472800

E =
on ENERGY
EAN n code
*X=

SMART WIFI CEILING FAN

RD REM TW WT 4099854472824 4 AC36018 E
SMART WIFI CEILING FAN

CYL REM TWGR 4099854472800 4 AC36019 E

* ® Dieses Produkt enthélt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <X>. @ This product contains a light source of energy efficiency class <X>. ® Ce produit
contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <X>. @ Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <X>.
® Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <X>. ® Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energé-
tica <X>. @ To TiPoI6V auTO TTEPIEXEL PWTELVA TINYH TNG TAENG Evepyelakng amodoong <X>. @ Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <X>. &
Denna produkt innehéller en ljuskalla med energieffektivitetsklass <X>. @ Tama tuote siséltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on <X>. @ Dette pro-
duktet inneholder en lyskilde med energieffektivitetsklasse <X>. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <X>. @ Tento vyrobek obsahuje
svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti <X>. @ [laHHblit NPOAYKT COAEPXXUT aHeprocGeperalouil ICTOHHUK CBeTa (knacca <X>). @ Ez a termék egy <X> en-
ergiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz. @ Ten produkt zawiera zrodfo $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej <X>. @ Tento vyrobok obsahuje svete-
Iny zdroj triedy energetickej Uicinnosti <X>. @ Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitost <X>. @ Bu uriin, enerji verimliligi sinifinda bir isik kaynagi
icerir <X>. @ Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti <X>. @ Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica
<X>. @ Toau NPOAYKT BKIIO4BA CBETNHEH USTOYHUK C KNac Ha eHepruiiHa echeKTMBHOCT <X>. @ Toode sisaldab energiatéhususe klassi <X> valgusallikat. @ Siame
gaminyje yra Sviesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé <X>. @ Si s razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <X>. @ Ovaj
proizvod sadrZi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti <X>. @ Lleit BUpi6 MicTUTL Axxepeno csitna knacy eHeproeteKTUBHOCTI <X>. @ Byn eHiMae <X> aHeprus
TUiMAINiri KnacklHbIH XKapblk kesi 6ap.

** ® Eignung der Wand/Decke prifen. Wenn Sie sich nicht sicher sind, lassen Sie sich beraten @ Check wall/ceiling for suitability. If uncertain, seek professional
advice ® Vérifiez I'adéquation du mur/plafond. En cas d’incertitude, demandez conseil & un professionnel ™ Controllare I'idoneita della parete o del soffitto. In caso
di dubbi, consultare un professionista ® Compruebe la idoneidad de la pared o techo. Si no esta seguro, busque asesoramiento profesional ® Verifique a adequa-
Gao da parede/teto. Se néo tiver a certeza, procure aconselhamento profissional @ EAéy€te Tov Toix0/TNV 0podr| WG TIPOG TNV KATAANASTATA. € TIEPITTTWON apdL-
BoAiag, {ntrioTe emtayyeApatikr cupBouAr @ Controleer wand/plafond op geschiktheid. Als u niet zeker bent, vraag dan professioneel advies ® Kontrollera vagg/
tak for lamplighet. Om du &r oséker, sok professionell radgivning @ Tarkista seindn/katon sopivuus. Jos olet epavarma, kysy neuvoa ammattilaiselta @ Sjekk om
veggen/taket egner seg. Oppsek profesjonell radgivning dersom du er usikker Kontroller vaeg/loft for egnethed. Hvis du er usikker, skal du sege professionel
radgivning @ Zkontrolujte vhodnost stény/stropu. Pokud si nejste jisti, vyhledejte odbornou radu MpoBepsTe CTeHy/NoToNok Ha npurogHocTb. Ecnu y Bac ectb
COMHeHusl, o6paTuTecs 3a npodeccroHanbHoi KoHcynsTauven @ Ellendrizze a fal/mennyezet alkalmassagat. Ha bizonytalan, kérjen szakszerti tanacsot @ Sprawdz,
czy Sciana/sufit nadaja sie do montazu. W razie watpliwosci zasiegnij porady wykwalifikowanej osoby @ Skontrolujte vhodnost steny/stropu. Ak si nie ste isti, vy-
hladajte odbornt pomoc @ Preverite primernost stene/stropa. Ce niste prepri¢ani, poigite nasvet strokovnjaka @ Duvarin/tavanin uygun olup olmadigini kontrol
edin. Emin degilseniz uzman bir kisiden destek alin @ Provjerite prikladnost zida/stropa. Ako niste sigurni, potraZite stru¢ni savjet @ Verificati daca peretele/tavanul
este adecvat. In caz de incertitudine, solicitati consultanta de specialitate MpoBepeTe NporogHoCTTa Ha cTeHaTa/TaBaHa. AKO HE CTe CUIypPHU, NOTbPCETE NPo-
decroHaneH cbeet @ Kontrolli seinale/lakke sobivust. Kahtluse korral kiisi professionaalilt n6u @ Patikrinkite sienos/luby tinkamuma. Jei kyla abejoniy, kreipkités
| specialista @ Parbaudiet sienu/griestu piemérotibu. Neskaidribu gadijuma meklgjiet profesionalu padomu & Proverite pogodnost zida/plafona. Ako niste sigurni,
potraZite strucni savet @ [MepesipTe BiANOBIAHICTL CTiHW/CTeNI. AKLLIO B He BNEBHEHI, 3BEPHITLCA 3a NPOeECiiiHO KoHCyNbTaujieto @ KabbipraHbiH/Te6eHIH Xa-
pampbinbIFbIH TeKcepiHis. Erep ceHimai 6onmacaHbl3, Kacitn keHecke XYriHiHi3
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@ WARNUNG

- Legen Sie keine Gegenstande in den Kanal der Lamellen

- Wenn Sie ungewdhnliche Schwingbewegungen beobachten,
verwenden Sie den Deckenventilator ab sofort nicht mehr und
wenden Sie sich an den Hersteller, den Kundendienst oder
entsprechend qualifizierte Personen

- Die Batterien AAA 1.5V X2 werden verwendet;

- Entfernen Sie die Batterieabdeckung und legen Sie die Batterie
ein oder entnehmen Sie sie:

- nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht

wieder aufgeladen werden;

- verschiedenen Arten von Batterien oder neue und gebrauchte
Batterien diirfen nicht vermischt werden;

- Batterien mlissen mit der richtigen Polaritat

eingelegt werden;

- verbrauchte Batterien miissen aus dem Gerét

entfernt und sicher entsorgt werden;

- wenn das Gerét flir einen langen Zeitraum ungenutzt

gelagert werden soll, sind die Batterien zu entfernen;

- die Anschlussklemmen diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
Wartung

- Reinigen Sie den Ventilator einmal jéhrlich, so dass er wie neu
aussieht

- Verwenden Sie nur lauwarmes Wasser, verwenden Sie keine
Reinigungsmittel, korrosiven oder dtzenden Lésungen

- Befeuchten Sie das Tuch leicht

- Verwenden Sie zur Reinigung des Ventilators nur ein

weiches und fusselfreies Tuch, ein raues Tuch beschadigt die
Oberflache

- Der Ventilator muss nicht gedlt werden

- Verwenden Sie zur Reinigung der Lamelle ein weiches, feuchtes
Tuch und milde Seife und trocknen Sie sie mit einem Tuch ab.
@® AVERTISSEMENT

- Ne placer aucun objet dans la trajectoire des pales

- Si un mouvement d’oscillation inhabituel est observé, cesser im-
médiatement d’utiliser le ventilateur de plafond et contacter le fa-
bricant, son agent de service ou des personnes qualifiées

- Deux piles AAA de 1,5 V sont utilisées ;

- Retirer le couvercle du compartiment a piles pour mettre en
place ou retirer les piles :

- les piles non rechargeables ne doivent pas étre rechargées ;

- ne pas mélanger différents types de piles ou des piles neuves et
usagées ;

- les piles doivent étre insérées en respectant la polarité ;

- les piles épuisées doivent étre retirées de I'appareil et éliminées
en toute sécurité ;

- si I'appareil doit rester inutilisé pendant une longue période, les
piles doivent étre retirées ;

- les bornes d’alimentation ne doivent pas étre court-circuitées.
Entretien

- Une fois par an, nettoyer le ventilateur pour lui redonner son as-
pect neuf

- Utiliser uniquement de I'eau tiede, ne pas utiliser de détergent,
de solution corrosive ou acide.

- Humidifier Iégerement le chiffon

- Utiliser uniquement un chiffon doux ou non pelucheux pour net-
toyer le ventilateur, un chiffon rugueux rayera la surface

- Il n’est pas nécessaire d’huiler le ventilateur

- Utiliser un chiffon doux imbibé de savon doux pour nettoyer la
pale, puis utiliser un chiffon sec pour I’essuyer a nouveau

O ATTENZIONE

- Non posizionare oggetti sulla traiettoria delle pale

- Se si osserva un movimento oscillatorio insolito,

smettere immediatamente di usare il ventilatore da soffitto e
contattare il produttore, il suo agente di assistenza o

persone adeguatamente qualificate

- Vengono utilizzate batterie AAA 1.5V X2;

- Rimuovere il coperchio della batteria per inserire o estrarre la
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batteria:

- le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate;

- diversi tipi di batterie o nuove e usate non devono essere me-
scolate;

- le batterie devono essere inserite con la polarita corretta;

- le batterie esaurite devono essere rimosse dall’apparecchio e
smaltite in modo sicuro;

- se I'apparecchio deve essere immagazzinato inutilizzato per un
lungo periodo, le batterie dovrebbero essere rimosse;

- i terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
Manutenzione

- Una volta all’anno, pulire periodicamente il ventilatore al suo
nuovo aspetto

- Usare solo acqua tiepida, non usare soluzioni detergenti, corro-
sive o acide

- Inumidire leggermente il panno

- Utilizzare solo un panno morbido o privo di lanugine per pulire il
ventilatore, il panno ruvido graffiera la superficie

- Non ¢ necessario oliare il ventilatore

- Utilizzare un panno morbido inumidito con sapone neutro per
pulire le pale, quindi utilizzare un panno asciutto per pulirla di
nuovo

® ADVERTENCIAS

- No coloque ninguin objeto en la trayectoria de las aspas

- Si observa un movimiento oscilatorio inusual, deje de usar inme-
diatamente el ventilador de techo y pédngase en contacto con el
fabricante, un agente de servicio o una persona cualificada.

- Funciona con 2 pilas AAA de 1,5 V.

- Retire la tapa de las pilas para ponerlas o quitarlas.

- No intente cargar pilas que no sean recargables.

- No mezcle tipos de pilas diferentes, ni pilas nuevas y usadas.

- Introduzca las pilas en el sentido correcto en funcién de su pola-
ridad.

- Si las pilas se agotan, extraigalas del aparato y deséchelas de
forma segura

- Si no va a usar el aparato en un tiempo, extraiga las pilas.

- Los terminales de alimentacién no deben cortocircuitarse.
Mantenimiento

- Limpie el ventilador a fondo una vez al afio.

- Utilice solo agua templada y no aplique detergente ni soluciones
corrosivas o acidas.

- Humedezca el pafio ligeramente.

- Utilice solo panos suaves que no suelten pelusas. Si utiliza un
pafo rugoso, arafara la superficie.

- No es necesario lubricar el ventilador.

- Utilice un pafio suave humedecido con jabén neutro para limpiar
las aspas y un pafo seco para retirar los restos.

@ AVISO

- Nao coloque objetos no trajeto das pas

- No caso de movimentos oscilantes ndo habituais, interrompa
imediatamente a utilizagao da ventoinha de teto e contacte o fa-
bricante, o seu fornecedor de servigos ou pessoas devidamente
qualificadas

- Sao utilizadas pilhas AAA 1,5V X2;

- Remova a tampa das pilhas para colocar ou retirar as pilhas:

- as pilhas ndo recarregdveis ndo devem ser recarregadas;

- ndo se devem misturar tipos de pilhas diferentes ou pilhas
novas e usadas;

- as pilhas devem ser inseridas com a polaridade correta;

- as pilhas gastas devem ser removidas do aparelho e eliminadas
em seguranga;

- se o aparelho for guardado e néo utilizado durante um longo pe-
riodo de tempo, as pilhas devem ser removidas;

- os terminais de alimentagéo ndo devem estar em curto-circuito.
Manutencao

- Limpe a ventoinha periodicamente uma vez por ano

- Utilize apenas agua tépida, nao utilize detergentes, solugdes
corrosivas ou acidas
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- Humedeca o pano ligeiramente

- Utilize apenas um pano macio ou sem fios para limpar a ventoi-
nha; panos asperos podem riscar a superficie

- Nao é necessario lubrificar a ventoinha

- Utilize um pano macio humedecido com sabao suave para
limpar a pa e, depois, utilize um pano seco para limpa-la
novamente

MPOEIAOMOIHEH

- Mnv Tomtobeteite omoladnToTe avTikeipeva otn Sladpopr| Twv
TITEPLYIWV

- Av mapatnproete aocuvrBilotn Kivnon TaAQvTwong, aHéows ota-
HaTroTE TN XPrioN TOL AVEHIOTAPA OPOPNG KAl ETIIKOIVWVAOTE e
TOV KATAOKELATTH, £VaV EKTIPOCWTIO TOU yla GEPPIG 1) PE TEXVIKO
He KatdAAnAn e€eidikevon

- Xpnotpottolovvtal prtatapieg AAA 1,5 V X2

- Apalp€aTe TO KAALPHA PTIATAPLWY YIa Va TOTIOBETACETE 1) adal-
PECETE TIG PTTATAPIEG:

- un emtavadopTi{opeves pPmatapieg Sev TipETeL va etavadopTifo-
vrat

- 51aOPETIKOL TUTTOL PTTATAPLWV ) VEEG KAl XPNOIUOTIOINKEVEG
pmatapieg Sev TIPETIEL va xpnotpottolovvtal padi

- Ol pTtaTapieq TPETIEL va TOTTOBeTOUVTAL PE TN OWOTH TIOAIKOTNTA
- ol e§avTAnpéveg prtatapieg TpETEL va adalpolval aro Tn ou-
OKELN Kal va aroppirrovtal e acpair TpOTO

- Qv N CUOKELH TIPOKELTAL VA GUAAXTEL Kal va pn XpNnotloTIolEiTal
Yl HEYAAO XPOVIKO S1ACTNHA, Ol PTIATapieg TIPETEL va adpaipebolv
- Ol aKPOOEKTEG Tpododoaiag dev TIPETEL va

BpaxukukAwBoOV.

ZYNTHPHZH

- Mia ¢popd tov xpévo KabapileTe TOV QVEPLOTHPA WOTE VA ATIO-
KTAOEL TNV apXIKr TOU ePPAavion

- XpnolpoToleite povo XAlapo vePO, HN XPNOLUOTIOLEITE amoppuTia-
VTIKO, oUTE SlaBpwTIKO 1) 6§Ivo SidAupa

- Yypdvete To Tavi ehadpd

- Xpnotpottoleite povo paiakd Tavi Trou dev agrivel xvoldt yia va
kaBapiCete Tov aveploTripa, éva okAnpd Ttavi Ba xapd&el Tnv Tt~
Pavela

- Aev xperaleTal Airravon Tou aveploTrpa

- Xpnotpottolote €va JaAakd Ttavi TIou EXETE LYPAVEL JE ATILO
QATIOPPUTIAVTIKG Yla va KaBapioeTe TO TITEPUYLO, KAl META XPNOIHO-
TIOIOTE €va OTEYVO TIAVi YA VA TO OKOUTTIOETE

@ WAARSCHUWING

- Plaats geen voorwerpen in de bewegingsruimte van de bladen
- Als er sprake is van een abnormaal trillen, schakel de plafond-
ventilator dan uit en neem contact op met de fabrikant, diens on-
derhoudsdienst of met personen die over de juiste kwalificatie be-
schikken

- Gebruik AAA 1,5V X2-batterijen;

- verwijder het deksel van het batterijcompartiment om de batterij
te plaatsen of uit te nemen:

- laad geen niet-oplaadbare batterijen op;

- combineer onderling geen verschillende soorten of nieuwe en
oude batterijen;

- batterijen moeten met de correcte polariteit worden geplaatst;

- haal lege batterijen uit het apparaat en gooi ze volgens de regels
weg;

- verwijder de batterijen als u het apparaat opbergt en voor een
lange tijd niet wilt gebruiken;

- sluit de contactpunten niet kort.

Onderhoud

- Maak uw ventilator één keer per jaar grondig schoon

- Gebruik lauw water, gebruik geen reinigingsmiddel of een corro-
sieve of zure oplossing

- Maak de doek enigszins vochtig

- Gebruik uitsluitend niet-pluizende textiel om de ventilator te rei-
nigen. Ruwe textiel maakt krassen op het oppervlak

- De ventilator hoeft niet geolied te worden

- Gebruik een zachte doek met een milde zeep om de bladen te
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reinigen en gebruik daarna een droge doek om ze weer af te ve-
gen

® VARNING

- Placera inte nagra féremal i vagen for bladen

- Om ovanliga oscillerande rérelser observeras, upphor omedel-
bart att anvénda takflakten och kontakta tillverkaren, dess servi-
ceagent eller lampligt kvalificerade personer

- AAA 1,5V X2-batterier anvands;

- Ta bort batteriluckan for att satta in eller ta ut batteriet:

- icke laddningsbara batterier ska inte aterladdas;

- olika typer av batterier eller nya och begagnade batterier far inte
blandas;

- batterier ska sattas in med ratt polaritet;

- uttjanta batterier ska tas ut fran

utrustningen och avfallshanteras pa ett sékert satt;

- om utrustningen ska férvaras oanvand under en langre tid ska
batterierna tas ut;

- stromférsoriningsterminalerna far inte kortslutas.

Underhall

- Rengor din flakt regelbundet en gang per ar till ett frascht utse-
ende

- Anvand endast ljummet vatten, anvénd inte rengdringsmedel,
fratande eller sura I6sningar

- Fukta trasan latt.

- Anvand endast en mjuk eller luddfri trasa for att rengora flakten,
en grov trasa kan komma att repa ytan

- Flakten behover inte oljas

- Anvand en mjuk trasa fuktad med mild tval fér att rengéra bla-
det, och torka sedan av det med en torr trasa igen

@ VAROITUS

- Ala aseta mitaan esineita tuulettimen lapojen tielle

- Jos havaitset epéatavallista heiluriliiketta, lopeta kattotuulettimen
kaytto valittdmasti ja ota yhteys valmistajaan, sen huoltoedusta-
jaan tai tarvittavan ammattipatevyyden omaaviin henkildihin

- laitteessa kaytetaan AAA 1,5 V X2 -paristoja.

- Irrota akun kansi, jotta voit asettaa paristot paikalleen tai poistaa
ne:

- ei-ladattavia paristoja ei saa ladata;

— eri tyyppisia cf-akkuja tai uusia ja kaytettyja paristoja ei saa se-
koittaa kesken&én;

- paristot tulee asettaa paikoilleen oikein pain;

- tyhjentyneet paristot tulee poistaa laitteesta ja havittaa turvalli-
sesti.

— jos laitetta sdilytetddn pitkaan kayttamattoméana, paristot tulee
poistaa.

- virtanavat eivat saa olla joutua oikosulkuun.

Huolto

- Puhdista tuuletin saanndllisesti kerran vuodessa ulkonadltaan
uuden veroiseksi

- kayta ainoastaan haaleaa vettd; dla kayta puhdistusainetta, syo-
vyttavaa tai hapanta liuosta

- Kostuta puhdistusliina kevyesti

— Kéyta tuulettimen puhdistamiseen ainoastaan pehmeaé tai nuk-
kaamatonta liinaa. Karkea liina naarmuttaa pintaa

- Tuuletinta ei tarvitse 6ljya

- Kayta mietoon saippuaveteen kostutettua pehmeéa liinaa lavan
puhdistamiseen ja pyyhi se sitten uudelleen kuivalla liinalla

@ ADVARSEL

- Ikke plasser noen gjenstander der bladene beveger seg

- Hvis uvanlig oscillerende bevegelse observeres, ma du umiddel-
bart slutte & bruke takviften og kontakte produsenten, deres ser-
viceagent eller kvalifisert personell

- Bruk AAA 1,5V X2-batterier

- Ta av batteridekselet for & sette inn eller ta ut batterier:

- ikke-oppladbare batterier skal ikke lades opp

- forskjellige typer cf-batterier eller nye og brukte batterier skal
ikke brukes i kombinasjon med hverandre

- batteriene ma settes inn med riktig polaritet
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- utladede batterier ma tas ut av apparatet og avhendes pa en
trygg méte

- hvis apparatet skal settes til lagring over en lengre periode, ber
batteriene tas ut

- klemmene for stremforsyning ma ikke kortsluttes.

Vedlikehold

- Rengjer viften med jevne mellomrom én gang i aret slik at den
ser ut som ny

- Bruk lunkent vann, ikke bruk vaskemiddel, etsende eller sur lgs-
ning

- Bruk en lett fuktet klut

- Bruk bare en myk eller lofri klut for & rengjere viften, en grov klut
vil skrape opp overflaten

- Det er ikke nedvendig & smere viften

- Bruk en myk klut fuktet med en mild s&pelgsning for & rengjere
bladet, og bruk deretter en torr klut til & torke av

ADVARSEL

- Der mé ikke placeres genstande i vejen for bladene

- Hvis der observeres usaedvanlige, vibrerende bevaegelser, skal
du straks standse loftventilatoren og kontakte producenten, den-
nes serviceagent eller anden kvalificeret fagperson

- Der anvendes AAA 1. 5V X2-batterier;

- Tag batteridaekslet af for at iszette eller fierne batterierne:

- Ikke-opladelige batterier ma ikke genoplades;

- Undga at blande forskellige typer batterier eller anvende nye og
brugte sammen;

- Batterier skal indszettes med den korrekte polaritet;

- Udtjente batterier skal fiernes fra apparatet og bortskaffes pa
forsvarlig vis;

- Hvis apparatet skal opbevares i en lzengere periode uden anven-
delse, skal batterierne tages ud;

- Forsyningspolerne mé ikke kortsluttes.

Vedligeholdelse

- Renger din ventilator regelmaessigt en gang om aret til et frisk
udseende

- Brug kun lunkent vand, og ingen vaskemidler eller zetsende eller
syreholdige oplesninger

- Fugt kluden let

- Brug kun en bled eller fnugfri klud til at rengere ventilatoren, gro-
ve klude kan ridse overfladen

- Det er ikke nadvendigt at oliere ventilatoren

- Brug en bled klud fugtet med mild szebe til at rengere bladet, og
derefter en tor klud til at torre det af igen

@ VAROVANI

- Nevkladejte zadné prfedméty do drahy lopatek.

- Pokud si véimnete neobvyklych oscilaénich pohybd, prestarite
okamzité pouzivat stropni vétrak a kontaktujte vyrobce, jeho
servisniho zastupce nebo vhodné osoby s vhodnou kvalifikaci.

- Pouzivaji se baterie AAA 1,5V X2.

- Chcete-li vlozit nebo vyjmout baterii, odstrarite kryt baterie:

- nedobijeci baterie se nesmi dobijet;

- je zakazano kombinovat riizné typy baterii nebo nové a pouzité
baterie;

- baterie musi byt viozeny se spravnou polaritou;

- vypotiebované baterie je tfeba vyjmout ze zafizeni a bezpecné
zlikvidovat;

- pfi del$i dobé uskladnéni a nepouziti zafizeni musite vyjmout ba-
terie;

- napéjeci svorky se nesmi zkratovat. Udrzba

- Pravidelné, jednou za rok, vycistéte vétrak tak, aby vypadal jako
novy.

- Pouzivejte jen vlaznou vodu, nepouzivejte Cistidla ani zadny Zira-
vy nebo kysely roztok.

- Lehce navihcete hadr.

- K ¢isténi vétraku pouzivejte jen mékky hadr nepoustéjici viakna,
hruby hadr by poskrabal povrch.

- Vétrak nepotrebuje olejovat.

- S pouzitim meékkého hadru navlhéeného jemnym mydlem
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vycistéte lopatky a pak je jesté jednou otfete suchym hadrem.
NPEOYNPEXXOEHNE

- He nopcraensiite Hu4ero nop BpaLLaioLMecs onactu.

- Ecnu Habnopaetcst Heo6bl4HOE HEMOCTOsIHHOE BpalleHue, He-
Me[NIEHHO MpeKpaTuTe aKCrnayaTauyio NOTONOYHOro BEHTUNSTOpa
1 o6paTnTeCh K NPON3BOAUTENIO, Er0 CEPBUCHOMY NPeacTaBuTe-
10 UM OMBITHOMY PEMOHTHUKY.

- Vicnonbaytotesa 2 akkymynstopa AAA 1,5 B.

- Mepep Tem Kak U3BNeYb UM BCTaBUTb akKyMynsaTop, CHUMUTE
KPbILLKY OTCeKa A akkyMynsitopa.

- He 3apsaiiTe NOBTOPHO OAHOPa30Bble akKyMyNATOPbI.

- He ncnonb3ayiite BMeCTe akKyMynsTopbl pasnnyHbIX TUMOB UK
HOBBbIE 1 UCMOMb30BaHHbIE aKKyMYNATOPbI.

- BeTansiiTe akkyMynsiTopbl ¢ COGIOAEHNEM MONSPHOCTY.

- OTpaboTaBLuMe akKyMyNsiTOpbl CrieAyeT U3Bneyb U3 BEHTUNATO-
pa 1 6e30MacHo yTUAM3npoBaTh.

- Ecnn npepnaraetcs xpaHeHne HemcrnomnbL3yemMoro BeHTUIsiTopa
B TeYeHne JONroro BPeMeHN, akkyMyNisiTopbl CrieflyeT 13BMeYb.

- I36eraiiTe KOPOTKOro 3aMbIKaHNS NMUTAIOLLMX TEPMUHAMOB.
Texo6cnyxvsaHne

- Pa3 B rop cnefyeT 4McTUTbL BEHTUNSTOP, AOBOAS €ro 0 COCTONA-
HUWS1 HOBOTO

- Wicnonbayiite Tonbko YyTb Tennyto Boay. He ucnoneayiite
YUCTSALLYE CPEACTBA, XUMUYECKN aKTVBHbIE 11 KICIIbIE PAaCTBOPbI.
- Cnerka cmauvmBaiiTe TKaHb.

- VicnonbayiiTe Ans 4NCTKN BEHTUNSTOPA MSATKYIO U 6e3BOPCO-
BYIO TKaHb: rpy6ast TKaHb LiapanaeTt NoBEPXHOCTb.

- CMa3biBaTb BEHTUIATOP MAaciioM He Hy>XXHO.

- VicnonbayiiTe MArkyto TkaHb, CMOYEHHYIO B XXUAKOM Mbife, Anst
OYMCTKM JIONAcTU, MOCAE Hero CHOBA MPOTPUTE €€ CYXOM TKaHbIO.
® FIGYELEM

- Ne tegyen semmilyen targyat a lapatok utjaba

- Ha szokatlan rezgéseket tapasztal, azonnal hagyja abba a meny-
nyezeti ventilator hasznalatat, és forduljon a gyartéhoz, annak
szervizéhez vagy egy megfeleléen képzett személyhez

- 2 db AAA 1.5V elemet tartalmaz;

- Vegye le az elemfedelet, ha szeretné betenni vagy kivenni az ele-
meket:

- a nem tolthetd elemeket tilos tolteni;

- ne keverjen killénboz6 tipusu, Uj és hasznalt cf elemeket;

- az elemeket helyes polaritassal kell behelyezni;

- a lemeriilt elemeket el kell tavolitani a késziilékbdl, és biztonsa-
gosan artalmatlanitani;

- ha a késziléket hosszabb idére hasznalaton kivil helyezi, az ele-
meket el kell tavolitani;

- az érintkezdbket tilos révidre zarni.

Karbantartas

- Evente egyszer tisztitsa meg alaposan a ventilatort

- Csak kézmeleg vizet hasznaljon, ne hasznaljon tisztitészert,
maro- vagy savas oldatot

- Kissé nedvesitse meg a kend6t

- A tisztitdshoz haszndljon puha vagy szészmentes kendét, a dur-
va anyagok megkarcoljak a felliletet

- A ventilatort nem sziikséges olajozni

- Hasznaljon enyhén szappanos vizzel nedvesitett kend6t a lapat
tisztitdsahoz, majd szaraz kendével tordlje at Gjra

OSTRZEZENIE

- Nie umieszcza¢ zadnych przedmiotéw miedzy topatkami.

- W przypadku zaobserwowania nietypowych ruchéw oscylacyj-
nych nalezy natychmiast zaprzesta¢ uzywania wentylatora sufito-
wego i skontaktowac sie z producentem, jego serwisem lub od-
powiednio wykwalifikowanymi osobami.

- Uzywac baterii AAA 1,5 V X2.

- Aby wiozy¢ lub wyja¢ baterie, zdja¢ pokrywe baterii:

- Nie wolno tadowa¢ baterii jednorazowych.

- Nie nalezy taczy¢ réznych typéw baterii lub baterii nowych i uzy-
wanych.

- Baterie nalezy wktada¢ z zachowaniem prawidtowej polaryzacii.



SMARTT WIFI
CEILING FAN

- Zuzyte baterie nalezy wyja¢ z urzadzenia i bezpiecznie zutylizo-
wagé.

- Jezeli urzadzenie ma by¢ przechowywane nieuzywane przez
dtuzszy czas, nalezy wyjac baterie.

- Nie nalezy zwiera¢ zaciskéw zasilania.

Konserwacja

- Raz w roku nalezy wyczysci¢ wentylator tak, aby odswiezy¢ jego
wyglad.

- Uzywac tylko letniej wody, nie stosowa¢ detergentéw, roztwo-
réw zracych lub kwasowych.

- Lekko zwilzy¢ szmatke.

- Do czyszczenia wentylatora nalezy uzywac tylko miekkiej lub
niestrzepiacej sie szmatki; szorstka szmatka porysuje powierzch-
nie.

- Nie ma potrzeby smarowania wentylatora.

- Do czyszczenia topatek nalezy uzywac wilgotnej, miekkiej
szmatki z dodatkiem tagodnego mydta, a nastepnie uzy¢ suchej
szmatki i ponownie przetrze¢.

@& VAROVANIE

- Nekladte Ziadne predmety do cesty lopatkam

- Ak spozorujete nezvyc€ajny oscilujlci pohyb, okamzite prestarite
stropny ventilator pouzivat a kontaktujte vyrobcu, jeho servisného
zastupcu alebo vhodne kvalifikovani osobu

- V tomto zariadeni sa pouzivaju batérie AAA 1,5 V X2;

- Na vloZenie alebo vybratie batérie odoberte kryt batérie:

- nenabijatelné batérie sa nesmu nabijat;

- nesmie dojst k pomiesaniu réznych typov batérii alebo novych
a pouzitych batérif;

- batérie sa musia vloZit so spravnou polaritou;

- vybité batérie sa musia vybrat zo spotrebi¢a a bezpecne
zneskodnit;

- ak sa spotrebi¢ na dihsi ¢as nepouziva a uskladni sa, musia sa
batérie vybrat;

- napdjacie koncovky sa nesmu skratovat.

Udrzba

- Raz ro¢ne svoje ventilator vycistite do nového vzhladu

- Pouzite len vlaznu vodu, nepouzivajte Cistiaci prostriedok,
Zieravy alebo kysly roztok

- Handru mierne navlh¢ite

- Na ¢istenie ventilatora pouzite len mékku handru nepustajicu
vlakna, drsna handra mézu poskriabat povrch

- Ventilator nie je potrebné olejovat

- Na &istenie lopatiek pouzite makku handru navihéenu v jemnej
mydlovej vode a potom pouzite suchu handru na jej utretie
OPOZORILO

— Ne postavljajte nobenih predmetov na pot rezil.

- Ce opazite neobi¢ajno nihajode gibanje, takoj prenehajte
uporabljati stropni ventilator in stopite v stik s proizvajalcem,
njegovim serviserjem ali ustrezno usposobljeno osebo.

— Uporabljajo se baterije AAA 1,5V X2.

— Odstranite pokrov za baterije, da baterije vstavite ali jih
odstranite.

— Baterij, ki jih ni mogoce polniti, ni dovoljeno ponovno polniti.

— Razli¢nih tipov baterij ali novih in rabljenih baterij ni dovoljeno
mesati.

— Baterije je treba vstaviti glede na pravilno polariteto.

- Izpraznjene baterije odstranite iz aparata in jih varno zavrzite.
- Ce aparat dlje ¢asa shranite ob neuporabi, odstranite baterije.
— Na napajalnih sponkah ne sme priti do kratkega stika.
Vzdrzevanje

— Enkrat letno redno ocistite ventilator, da dosezete kot nov videz.
— Uporabljajte samo mla¢no vodo, ne uporabljajte detergenta,
jedkih ali kislih raztopin.

— Krpo rahlo navlazite.

— Za Cis¢enje ventilatorja uporabljajte samo mehko krpo ali krpo,
ki ne pusca vlaken, groba krpa bo opraskala povrsino.

— Ventilatorja ni treba oljiti.

— Za Cis¢enje rezila uporabite mehko krpo, navlazeno z blagim
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¢istilom, nato pa ga ponovno obrisite s suho krpo.

UYARI

- Kanatlarin yoluna herhangi bir nesne yerlestirmeyin

- Beklenmedik bir salinim hareketi gézlenirse, tavan vantilatérini
kullanmayi derhal birakin ve Uretici, yetkili servis veya uygun
sekilde yetkili kisilerle irtibata gegin

- 2 adet AAA 1,5V pil kullanilir;

- Pili takmak veya c¢ikarmak igin pil kapagini ¢ikarin:

- sarj edilemeyen piller yeniden sarj edilmemelidir;

- farkli tiplerde piller veya yeni ve kullaniimis piller karisik
kullanilmamalidir;

- piller, kutuplari dogru olacak sekilde takiimalidir;

- bosalmis piller cihazdan gikariimali ve giivenli bir sekilde
atilmalidir;

- cihaz uzun bir slire boyunca kullaniimadan saklanacaksa, piller
cikariimalidir;

- besleme terminalleri kisa devre yaptirimamalidir.

Bakim

- Yeni gérinimiini korumasi igin vantilatériiniizii yilda bir kez
periyodik olarak temizleyin

- Yalnizca ilik su kullanin, deterjan, asindirici veya asitli solisyon
kullanmayin

- Bezi hafifge nemlendirin

- Vantilatérii temizlemek igin yalnizca yumusak veya tiftiksiz bez
kullanin, kaba kumas yiizeyi gizer

- Vantilatérii yaglamaniza gerek yoktur

- Kanadi temizlemek igin yumusak sabunla nemlendirilmis
yumusak bir bez ve ardindan tekrar silmek igin kuru bir bez
kullanin

UPOZORENJE

- Nemojte postavljati nikakve objekte na putanju lopatica
ventilatora.

— Ako uocite neuobi¢ajene oscilirajuce kretnje, odmah prestanite
upotrebljavati stropni ventilator i obratite se proizvodacu,
serviseru ili odgovarajuée kvalificiranim osobama.

- Potrebne su 2 baterije AAA 1,5 V.

— Uklonite poklopac baterija da biste umetnuli ili izvadili
baterije.

— Nepunjive baterije ne smiju se

puniti.

- Razli¢ite vrste baterija ili nove i rabljene

baterije ne smiju se mijesati.

— Baterije se moraju umetnuti vodeci raéuna o

ispravnom polaritetu.

- Ispraznjene baterije moraju se ukloniti iz

uredaja i sigurno odloziti.

— Ako uredaj necete upotrebljavati duze vremena,

morate ukloniti baterije.

- Na terminalima za napajanje ne smije doci do kratkog spoja.
Odrzavanje

— Periodi¢no, a najbolje jednom godisnje, odistite svoj ventilator
da bi zadrzao nov izgled.

- Upotrebljavajte samo mlaku vodu, nemojte upotrebljavati
deterdzent, korozivna sredstva ili kisele otopine.

- Lagano navlazite krpu za ¢iSéenje.

— Za ¢iséenje upotrebljavajte samo mekane krpe i krpe koje ne
pustaju dlacice; grube bi krpe mogle ostetiti povrsinu.

— Nema potrebe za podmazivanjem ventilatora.

— Upotrijebite mekanu krpu s blagim sapunom za ¢i$éenje
lopatica ventilatora, a zatim ih ponovno prebrisite suhom krpom.
AVERTIZARE

- Nu amplasati obiecte in calea paletelor

- Daca se observa o miscare oscilanta neobisnuita, opriti imediat
utilizarea ventilatorului de tavan si contactati producatorul,
agentul sau de service sau persoane calificate in mod
corespunzator

- Se utilizeaza 2X baterii AAA de 1,5V;

- Scoateti capacul bateriei pentru a introduce sau scoate bateria:
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- bateriile nereincarcabile nu trebuie reincarcate;

- nu este permisa amestecarea unor diferite tipuri de baterii cf
sau de baterii noi si uzate;

- bateriile trebuie introduse cu polaritatea corecta;

- baterii consumate trebuie scoase din dispozitiv si eliminate in
conditii de siguranta;

- daca dispozitivul urmeaza sa fie depozitat si nefolosit pentru o
perioada de timp, bateriile trebuie scoase;

- bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate.

intretinere

- O data pe an, curatati periodic ventilatorul astfel incat sa-si
recapete aspectul sau nou

- Folositi numai apa calduta, nu folositi detergent, solutie coroziva
sau acida

- Umeziti usor laveta

- Folositi doar o laveta moale sau care nu lasa scame pentru a
curata ventilatorul; o laveta aspra va zgaria suprafata

- Nu este necesar sa lubrifiati ventilatorul cu ulei

- Folositi o laveta moale, umezita cu un sapun bland pentru a
curata paleta, apoi folositi o laveta uscata pentru a o sterge
NPEAYNPEXOEHVE

- He nocTagsiite 06eKT Ha MbTS Ha nonaTkute

- Ako ce HabntogaBa Heo6u4atHoO KonebaTenHo ABMXEHE,
He3abaBHO CrpeTe TaBaHHWSI BEHTUNATOP U Ce CBbPXETE C
NPOV3BOANTENS, HErOB CEPBU3EH NPEACTaBUTEN UMM MOAXOASALLO
KBanMuumpaHo nuue

- Manonsear ce 2 6p. 6atepun AAA 1,5V;

- OTcTpaHeTe Kanaka Ha OTAeneH1eTo 3a 6aTepum 1 nocTaseTe
1 n3sapeTe 6atepusita:

- 6aTepun 3a efHoKpaTHa ynotpeba He TpsibBa fa ce

3apexpar;

- He TpsiGBa a ce CMEeCBaT pas/n4HI BUAoBe 6atepumn

UM HOBU 1 U3MON3BaHu 6atepuu;

- 6aTepunTe TPsIGBA fja Ce MOCTaBAT C NpasuaHaTa

NONSPHOCT;

- n3ToLLeHNTe GaTepun TpsiGBa Aa ce U3BAAST OT ypeda v aa ce
N3XBbPNAT 6€30MacHo;

- aKo ypefbT Lie Ce CbXpaHsiBa 3a MPOABLIKUTENEH Neprof, Ha
HeynoTpeba, 6aTepuute TpsGBA Aa ce U3BaJAT;

- 3axpaHBaLLuTe KIleMn He TpsioBa fja Ce CBbP3BaT HaKbCo.
Mopapbxka

- BegHbK roamHO NepUoAyyHO NoYMcTBaiTe BeHTUNaTopa
OCHOBHO

- /i3non3eaiite xnapka BoAa, He U3Mon3BaiiTe NoYMcTBaLL
npenapar, KOPO3UBEH WM KVCENMHEH pasTBOP

- HaBnaxkHeTe nieko kbprarta

- 3a nouyncTBaHe Ha BeHTUnaTopa 13ronssaiTe camo Meka Kbprna
6e3 MbX, rpybuUTe Kbprnu LLe HagpackaTt NoBbPXHOCTTa

- He e Heobxoaumo fa cmassaTe BeHTUnaTopa

- i3non3Baiite Meka Kbpra, HaBNaxXHeHa ¢ MeK caryHeH pasTBop
3a Mo4YNCTBaHe Ha flonatkara, a cief ToBa cyxa Kbpra, 3a Aa s
3abbpLuUeTe OTHOBO

@& HOIATUS!

- Arge asetage labade likumisteele mingeid esemeid

- Tavatu kdikuva likumise tdheldamisel Iopetage kohe laeventilaa-
tori kasutamine ja votke Uihendust tootja, tema teenindusesindaja
voi sobiva kvalifikatsiooniga isikutega

- Kasutatakse AAA 1,5 V X2 patareisid;

- Patarei sisestamiseks voi véljavotmiseks eemaldage patareikate:
- patareisid ei tohi laadida;

- erinevat tlilipi patareisid voi uusi ja kasutatud patareisid ei tohi
korraga kasutada;

- patareide sisestamisel tuleb jérgida nende polaarsust;

- tlihjaks saanud patareid tuleb seadmest eemaldada ja turvaliselt
utiliseerida;

- kui seadet on plaanis pikema perioodi valtel mitte kasutada,
tuleb patareid seadmest vélja votta;

- toiteklemme ei tohi liihistada.
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Hooldamine

- Puhastage ventilaatorit kord aastas, et taastada tema uuevaarne
vélimus

- Kasutage ainult leiget vett, arge kasutage pesuvahendit,
soovitavat voi happelist lahust

- Niisutage lappi kergelt

- Kasutage ventilaatori puhastamiseks ainult pehmet ja ebemeid
mitte andvat lappi; kare lapp véib pinda kriimustada

- Ventilaatorit ei ole vaja dlitada

- Kasutage laba puhastamiseks neutraalses seebivees niisutatud
pehmet lappi. Seejarel plihkige uuesti kuiva lapiga

@ |SPEJIMAS

- Nedékite jokiy daikty ant peiliy trajektorijos.

- Pastebéje nejprasta svyravima, nedelsdami nustokite naudoti
lubinj ventiliatoriy ir kreipkités j gamintoja, jo techninés prieZitros
atstova arba tinkamai kvalifikuotus asmenis.

- Naudoti AAA 1,5V X2 baterijas.

- Norédami jdéti arba iSimti baterijas, nuimkite baterijy skyriaus
dangtelj:

- negalima jkrauti nejkraunamy baterijy;

- negalima maisyti skirtingy tipy arba naujy ir naudoty baterijy;

- baterijas reikia jdéti tinkamu poliskumu;

- iSsekusias baterijas butina iSimti i$ prietaiso ir saugiai

pasalinti;

- jei prietaisas bus ilgai laikomas nenaudojamas, baterijas
reikéty iSimti;

- stebékite, kad nejvyktu maitinimo gnybty trumpasis

jungimas. Priezitra

- Karta per metus periodi$kai atlikite ventiliatoriaus valymo
darbus, kad jis atrodyty kaip naujas.

- Naudokite tik drungna vandenj, nenaudokite plovikliy, koroziniy
ar rugstiniy tirpaly.

- Lengvai sudrékinkite Sluoste.

- Ventiliatoriui valyti naudokite tik minksta arba pikeliy nepalie-
kangia Sluoste, nes Siurksti Sluosté subraizys pavirsiy.

- Ventiliatoriaus nereikia sutepti alyva.

- Nuvalykite peilius minksta Sluoste, sudrékinta Svelniu muilu, o
tada dar kartg — sausa Sluoste.

@ BRIDINAJUMS

- Nenovietojiet nekadus priekSmetus ierices lapstinu cela;

- Ja tiek novérota neparasta svarstibu kustiba, nekavéjoties par-
trauciet izmantot griestu ventilatoru un sazinieties ar razotaju, ta
servisa parstavi vai atbilstosi kvalificétam personam;

- Tiek izmantotas AAA 1,5 V X2 baterijas;

- Lai ievietotu vai iznemtu baterijas, nonemiet bateriju vacinu:

- atkartoti neuzladéjamas baterijas nedrikst uzladét;

- dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas nedrikst
jaukt;

- baterijas jaievieto ar pareizu polaritati;

- izlietotas baterijas jaiznem no ierices un dro$i jaiznicina;

- ja ierici paredzéts uzglabat neizmantotu kadu laiku, baterijas
jaiznem;

- baro$anas spailes nedrikst savienot Issavienojuma. Uzturé$ana
- Reizi gada periodiski nofiriet ventilatoru, lai tas izskatas ka
jauns;

- Izmantojiet tikai remdenu Gdeni, nelietojiet mazgasanas lidzekli,
kodigu vai skabu $kidumu;

- Viegli samitriniet dranu;

- Ventilatora tiri$anai izmantojiet tikai mikstu dranu vai dranu, kas
nesatur $kiedras, raupja drana saskrapés virsmu;

- Ventilatoru nav nepiecieSams ellot;

- Izmantojiet mikstu dranu, kas samitrinata ar maigam ziepém, lai
notiritu lapstinu, un péc tam ar sausu dranu to noslaukiet vélreiz
UPOZORENJE

- Nemojte postavljati nikakve predmete na putanju lopatica.

— Ako uocite neuobi¢ajeno osciliraju¢e kretanje, odmah prestanite
da koristite plafonski ventilator i njegovom predstavniku za
korisni¢ku podrsku ili odgovarajuéem kvalifikovanom licu.



— Koristite AAA baterije (x2) od 1,5 V.

— Skinite poklopac baterije prilikom postavljanja i vadenja baterije.
— Nemojte puniti baterije koje nisu punjive.

— Nemojte kombinovati razli¢ite tipove baterija, odnosno nove i
kori¢ene baterije.

— Postavljajte baterije vodeci raéuna o odgovaraju¢em polaritetu.
— Istro$ene baterije izvadite iz uredaja i bezbedno odlozite u
otpad.

— Ako uredaj ne koristite duze vreme, izvadite baterije.

— Priklju¢ci za napajanje ne smeju biti kratko spojeni. Odrzavanje
— Jednom godi$nje dobro ocistite ventilator.

— Koristite samo mlaku vodu i nemojte koristiti deterdZente niti
korozivne ili kisele rastvore.

— Blago navlazite tkaninu.

— Za CiSéenje ventilatora koristite samo mekane tkanine koje

ne otpustaju dlacice (grubim tkaninama mozete da izgrebete
povrsinu).

— Ne morate da podmazujete ventilator.

— Za CiScéenje lopatica koristite mekanu tkaninu navlazenu blagom
sapunicom, a na kraju ih prebriSite suvom tkaninom.
MOMNEPEOKEHHA

- He nigctasnsiTe Hidoro nig nonarti, Wo o6epTatoTbCs.

- $IKLLO BU NOMITUAN He3BMYalHEe HeMnocTiHe o6epTaHHs,
Bipa3y NMpUMMHSATL eKCryaTaLilo CTeNbOBOro BEHTUSTOPa

Ta 3BEPHITbCA 10 BUPOBHMKA, CEpPBICHOro areHTa abo
KBanihikoBaHNX PEMOHTHVIKIB.

- BukopucTosyiite 2 akymynsitopa AAA 1,5 B.

- LLlo6 BcTaBuTn abo BUTAMHYTW akyMynsiTop, 3HiMiTb KPULLIKY
BifICIKy akymynsTopa.

- OfHOpa3oBi akyMynsiTopi He MiANAraloTb NOBTOPHIN 3apsaLi.

- He BuKopucTOBYINTE pa3oM pi3Hi TUNM akymynsTopis abo HoBi
Ta BXXUBaHi akyMynsitopu.

- BeTaBnsiite akymMmynsiTopy 3 4OTPUMAHHSIM MOMSPHOCTI.

- BignpauboBaHi akymMynsiTopyv Ciiif, BUTAFHYTW 3 BEHTUNISTOpa
Ta 6e3MneyHo yTunisysaTtu.

- $IKLLIO BEHTUNIATOP MNaHyeTbCst 36epiraTn BPoAoBX TPUBanoro
Yacy, cnif, BUTArHYTY aKyMySsiTopu.

- YHMKaiiTe KOPOTKOro 3aM1KaHHsA TepMiHaniB XVUBNEHHS.
TexHi4He o6cnyroByBaHHsA

- Pa3 Ha pik cnig peTenbHO YicTuTH

PAP [l
Raccolta Carta =2 ?
Verifica le disposizioni e' U

del tuo comune.
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BEHTUNATOP [0 CTaHy HOBOrO.

- BukopucToByiiTe niiie Tensy Boay, He BXUBaiiTe YACTAYI
3acobu, XiMiYHO aKTUBHI PEHOBUHI Y1 KUCAT PO3YMHU.

- Tpoxu 3BONOXYNTE TKAHUHY.

- BrukopucToByiiTe ANis YUCTKU BEHTUNATOPA M’Ky ab6o
6e3BOPCOBY TKaHUHy, rpy6a TKaHWHa MOLLKPsiGae MOBEPXHIO.

- 3masyBaTyl BEHTUNSITOP MacTUIOM He MOTPi6HO.

- BrukopucToByiiTe M'siky TKaHWUHY, 3MOYEHY B PiBKOMY MU, Ans
OYMCTKM fIoMnari, MiCNs Yoro 3HOB MPOTPITh ii CyXO TKAHWUHOLO.
@ ECKEPTY

- KanakLanap »onblH 6erenTiH ellKaHaaii 3aTTap KoMaHpl3

- Erep epekiie Tep6enmeni kosranbic 6aiikanca, Tebe
>KenpeTKilliH nangananyabl Aepey ToKTaTbin, eHAIpyLUire, OHbIH,
CEPBUCTIK areHTiHe Hemece BinikTi MamaHbiHa xabapnacblHpbI3

- AAA 1.5V (B) X2 6atapesinapbl nanfanaHbinagbl;

- BaTtapesiHbl cany Hemece LiblFapy YyLUiH 6aTapest kaknarbiH
LeLin anbiHbI3:

- kalTa 3apsaTanmManTelH 6atapesinapabl 3apsaTayra 6onvanabl;
- pTypni TUNTeri 6aTapesnapabl HEMece XaHa oHe
nanpganasbinFaH 6atapesnappl apanacTblpyra 6onMangsl

- GaTapesinapfipl AypbIC NONSPNbIKTbI CaKTaii OTbIPbIM OpHATY
Kepek;

- 3apsiAbl TaycbliFaH GaTapesinapfel acnanTaH LUbIFapbir,
Kayinci3 XONIMEH XXO0to Kepek;

- acnan y3ak yakbIT 60/ibl nanfananbiiManTeiH 6onca,
GaTapesinapbiH LWblFapbIn any KaxeT;

- KyaT K/ieMmanapbiHblH KbICKa TYbIKTanyblH 601AbIpMaY KaXKeT.
TexHUKanbIK KbI3MET KOpceTy

- XKbinbiHa 6ip peT XxenaeTKILTi Me3rif-Me3rin canblH OHbIH,
6acTankbl TypiHe feliH TazanaHbl3

- Tek Xblbl CyAbl KONAAHBIHbI3, XYFbILL 3aTTapAbl, KyWAipri
Hemece KblLLKbI epiTiHAinepai naaanaH6aqbI3

- MartaHbl asgan cynaHpbl3

- XKenpeTkilwTi Tazanay yLiH TeK )XyMcak Hemece TYKCi3 MmaTaHbl
naiganaHblHbi3 KaTTbl MaTta 6€eTiH Cbi3bin TacTaigpl

- XKenpeTkiTi MannayablH KaXkeTi )oK

- Kanakluanapgpl Tazanay YLUiH Xymcak cabblHMEH CynaHFaH
>KyMcak LLy6epeKTi nanpanaHbliHpbi3, CoOfaH KeniH onapapl Kyprak,
wy6epekneH CypTiHi3

LEDVANCE SASU
CQM, 5 rue d’Altorf
67120 Molsheim France
www.ledvance.com

@ LEDVANCE Ltd, Sterling House,
810 Mandarin Court, Warrington,
Cheshire, WA1 1GG, United Kingdom



